Woordvolgorde in Franse zinnen 
Hoe zit het met de woordvolgorde in Franse bevestigende zinnen en Franse vraagzinnen?

Bevestigende zinnen: 
bepaling  –  onderwerp  –  gezegde  –  (lijdend voorwerp)  – 

(meewerkend voorwerp)  –  (bepaling)
Let op: bepalingen die een tijd of plaats aangeven, staan aan het begin of aan het einde van de zin!

Voorbeeld (inclusief vergelijking met Nederlands) →
	FRANS

	bepaling
	onderwerp
	gezegde
	lijdend voorwerp
	meewerkend voorwerp

	Ce matin
	nous
	avons donné
	un livre
	à Michel.


	NEDERLANDS

	bepaling
	gezegde 1
	onderwerp
	meewerkend voorwerp
	lijdend voorwerp
	gezegde 2

	Vanmorgen
	hebben
	we
	(aan) Michel
	een boek
	gegeven


Vraagzinnen: 
	Vraagvorm
	Structuur
	Voorbeeld

	intonatie
	onderwerp + werkwoord + vraagwoord + ?
	Tu pars quand? 

(Jij vertrekt wanneer?)

	est-ce que
	vraagwoord + est-ce que + onderwerp + werkwoord + ?
	Quand est-ce que tu pars?
(Wanneer vertrek jij?)

	inversie
	vraagwoord  + werkwoord + – + onderwerp + ?
	Quand pars-tu?
(Wanneer vertrek jij?)


